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7. (16581) Soumis tmrapport de l'ingénieur en, Chef, 7--(16581) Submitted a report froin the Chief EnginEýûr-
recommandant de perMettre à MM-L. ý1meberg & Cie de, recommending that Messrs. L, Viiieberg & Co., be allowed P
construire une marquise au- _ dessus du' trottoir, en face de crect a marquise over the sidewalk, in front of their proPcr-,111','ýÏ1

leur propriété située au No 24,4-iý de' la rue' Saint- Hubert. ty, No. 2447 St. Hubert strect.
De fair Resolved: Te report te Council accordingly.

Résolu: e rapport au Conseil en conséquence.

8.-(166o3) Sourni un rapport (lu Secrétairs du Bureau 8,-(i66o3) Subn-iitted a report from the Secretary

des Commissaires, demandant qu'un crédit de $135 soit- voté the Board of Commissioners, asking for an appropriation

pour l'achat de meubles, pour le bureau géPéral. of $135 for the purchase of furniture for the general office-

Résolu: De voter ladite somme de $135, à être prise sur Resolved: Te vote the said sum of $135, the saine t<>

le montant de $ioooo mis à la disposition du Bureau des be taken out of the amourit of $ioýooo, pla.-ed at the dÎSPOsal _t'

Commissaires comme contingent à être chargé au compte of the Board of Commissioners for contingencies and tc,

d'ameublement de l'Hôtel- de-V ille. be charged te the furniture account of the-City Hall.

9ý02933) Soumis un rapport du Chef du Département 9-(12933) Submitted a repért from the Chief of the

des Incendies, sur les changements survenus dans la brigade Fire Department, arient the changes made in the brigade

durant la quinzaine se terminant le 15 novembre courant. during the fortnight ending on the i5th November instant,

Déposé de record. Fîled of record.
Ser- 10»-(13348) Subriitted ' re o- 'froi the Superintendeut

10.-(13342) Soumis un rapport du Surintendant du n a p rt n

vice de l'Incinération, recommandant de faire vendre à l'en- of the Incineration Department, recommending that the.

can les chevaux portant les Nos 91, 272, 282, 283 et 285. horses bearing numbers 91, 272, 282, 283 and 285 be sold 'bi
public auction.

Résolu: De référer à lAgent des Achats et des Ventes'avec instructions de donner suite aux conclusions dudit rap- Referred te the Sales ai-id Purchasing Agent with instru»-ý

Pott. tions te carry into effect the recommendation contairred
said report.

ii.-(j6,S8o) Soumis un rapport du Surintendant des
Marchés, informant le Bureau que les travaux de l'installa- IL-06580) Submitted a report frein the Superintendent

tien du système de réfrigération du Marché Bonsecours, ont of Markets, informing the Board that theworks in conne-

été complétés par la Compagnie Kent, et recommandant de ' ith the erection of a. ref rigerating fflant at BonseCOues

lui Market are coýnpleted, and recommending that the Ke11tý
,payer la balance due en vertu de ce contrat.
Résolu: D'autoriser le paiement de la balance due à ladite Company be Paid the balance due under its contract.

compagnie, savoir; $5,323. Resolved: Te authorize the payment of the balance due

12 .- Une déýégation de résidents de TýétraultvilJe, quartier to said Company, te wit $5,323.

Longue-Pointe, se présente devant le Bureau et soumet les 12.-A delcgation of residents of Tétreaultville, Longue

qucýtions suivantes àý la considération des Commissaires: Pointe Ward, appeared before the Board and asked;

i' La pression de l'eau sur les rues de Rocheblave et Exil- i Thât the present water mains on Rocheblave and

da, n'est pas suffisante; il s'agirait de remplacer les da streets be replaced by mains of larger dimension, In-

tuyaux act uels par des tuyaux de plus grande dimen- asrnuch as the water pressure on such streets is not

sien; sufficient;

2* Faire ouvrir les rues Éxilda, Désormeaux et Saint-pier- 2' T at Exilda, Désormeaux and St. Peter streets be open"

re, y faire construire des trottoirs et des -traverses à la ed and that sidewalks and crossings bc constrticteà

hauteur de la voie de chemin de fer du Grand-Nord; thereon on a level with the Great 'Northern Ry. track;

3' En attendant la construction de casernes de pompiers, 3' That a brigade of vohmteer firemen be organized

organiser un corps de pompiers volontaires dans Termi- Terminal, Tétreaultville and Vinet, pending the erection 'ýî1
nal, TétTaultville et Vinet; of. fire stations

4' Obtenir de la dempagnie des Tramways que les billets 4' That the Tramways Co., be requested te accept yello*

jaunes soient reçus à 4.3o de l'après-midi au lieu de 5 tkkets at 4.30 O'clock p.hi., -instead of 5 o'clock, as

heures, comme cela se pratique dans Maisonneuve. donc in Maisonneuve,

Scus congidération. Consideration deferred.

r3.-M. l'Echevin Poissant , se- présente devant le Bureau en i.3.-Ald. Poissant appeared before the Board in companYr',!,

compagnie de quelques proprietaires de la rue Sherbrooke, with certain proprictors & Sherbrooke street, and' obi

et détlare s'opposer à l'in stal lation 'd'un "manhole" sut la te the installation ý of a inanýhoI.e on said street.

ruc Sherbrooke. Consideration deferred.

Sous considération,

,Ajournement- Adjourned.

L N'. SENECAL,
Secrétaire. L. N. S-ENECAL


